
4.SØNDAG I PÅSKETIDEN – ÅR C Joh 10,27 - 30

 

På den tid sa Jesus: 

«Mine får hører min stemme; jeg kjenner dem, og de følger meg, og dem vil jeg gi evig liv, så de aldri i 
evighet går tapt. Ingen skal kunne rive dem ut av min hånd: Min Far, som har gitt meg dem, er større 
enn alle, og ingen kan rive noe ut av Faderens hånd. Jeg og Faderen, vi er ett.» 

 

 

Moje owce słuchają mego głosu, a Ja znam je. Idą one za Mną i Ja daję im życie wieczne. Nie zginą 

one na wieki i nikt nie wyrwie ich z mojej ręki. Ojciec mój, który Mi je dał, jest większy od wszystkich. I 
nikt nie może ich wyrwać z ręki mego Ojca. Ja i Ojciec jedno jesteśmy» 

 

 

Khi ấy, Chúa Giêsu phán rằng: “Chiên Ta thì nghe tiếng Ta, Ta biết chúng và chúng theo Ta. Ta cho 

chúng được sống đời đời; chúng sẽ không bao giờ hư mất, và không ai có thể cướp được chúng khỏi 
tay Ta. Ðiều mà Cha Ta ban cho Ta, thì cao trọng hơn tất cả, và không ai có thể cướp được khỏi tay 
Cha Ta. Ta và Cha Ta là một”. 

 

 

Jesus said:  

“My sheep hear my voice; I know them, and they follow me. I give them eternal life, and they shall never 
perish. No one can take them out of my hand. My Father, who has given them to me, is greater than all, 

and no one can take them out of the Father’s hand. The Father and I are one.” 

 


